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البرنامج

• استقبال 
• كلمة اللجنة المنظمة

• كلمة السيد عميد المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية
• عرض شريط فيديو عن مسار الفقيدة زليخة نصري

• الاحتفاء بالسيدات :
- حياة السعيدي
- فاطمة أمحزون
- خديجة ايكن 

• مداخلة السيدة عائشة ألحيان في موضوع : » المساواة بين الجنسين : رافعة 
أساسية للتنمية والديمقراطية «

• معرض اللوحات الفنية للفنان ابراهيم فاضل 
• حفل شاي

 Programme
• Accueil
• Mot du Comité d’organisation
• Mot de Monsieur le Recteur de l’IRCAM
• Projection d’une vidéo retraçant le parcours de Feue 

Zoulikha Nasri 
• Hommage à :

- Madame Hayat Saidi
- Madame Fatima Amahzoune
- Madame  Khadija Ikan

• Intervention de Madame Aicha Alhyane: «La parité: 
un levier indispensable pour le développement et la 
démocratie»

• Exposition des toiles de l’artiste plasticien Brahim 
Fadel   

• Cocktail.

 Biographie de Feue

Madame Zoulikha Nasri
Madame Zoulikha Nasri est native de la ville d’Oujda 
où elle a fait ses études jusqu’à l’obtention du 
baccalauréat. Elle a poursuivi sa formation en droit 
(sciences juridiques) à la Faculté de Rabat. Elle a 
par la suite obtenu un diplôme de l’Ecole Nationale 
d’Administration (option Finances et Economie), et a 
été affectée au Ministère des Finances (plus précisément 
au service des assurances). Sa fonction l’a incitée à 
préparer un diplôme d’études supérieures spécialisées 
en assurances à l’Institut des Assurances de Lyon de 
l’université Jean Moulin (France). C’est auprès de cette 
même université qu’elle a obtenu le titre de docteur 
d’Etat en droit privé. Sa thèse a porté sur le droit des 
assurances au Maroc et fut publiée aux éditions La 
porte en 1982.
Madame Zoulikha Nasri a accompli sa carrière 
administrative à la direction des assurances qu’elle 
a dirigée depuis avril 1994. En complément de cette 
activité, elle a assuré une formation permanente ou 
ponctuelle auprès de divers instituts supérieurs et 
particulièrement à la Faculté de Droit de Casablanca.
Le 13 août 1997, Feu S.M. le Roi Hassan II l’avait 
nommée Secrétaire d’Etat auprès du Ministre des 
Affaires sociales chargée de l’Entraide nationale, poste 
qu’elle a conservé jusqu’en mars 1998. Elle a été l’une 
des quatre femmes à intégrer le gouvernement. Le 24 
avril 1998, elle a été nommée Chargée de mission au 
Cabinet Royal. 
Feue Zoulikha Nasri était également membre de 
plusieurs associations nationales et internationales, 
culturelles et scientifiques et dans ce cadre, elle présida 
la section marocaine de l’Association Internationale 
de Droit des Assurances (AIDA). Le 29 mars 2000, 
Madame Zoulikha Nasri a été nommée par S.M. le Roi 
Mohammed VI au poste de conseiller de Sa Majesté 
et est devenue la première femme à occuper cette 
fonction. La défunte était membre de la Fondation 
Mohammed V pour la solidarité, créée en 1999 et dont 
elle a prit les rênes. En 2002, elle a été nommée à la 
tête de la Fondation Mohammed VI pour la réinsertion 
des détenus. 



تكريم الفنانة التشكيلية العالمية 
 حياة السعيدي 
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رســامة مغربيــة محترفــة، مدرجــة ومســجلة في محكمــة الفــن ميلانــو في إيطاليــا 

وفي قامــوس الفــن »دروو« في فرنســا.

تــم تكريمهــا في عــدة دول حــول العــالم و هــي كذلــك ســفيرة الفــن المغــربي في 

إيطاليــا.

ــا ,الولايــات المتحــدة  ــاة الســعيدي بعــدة جوائــز في كل مــن إيطالي توجــت حي

ــه، معــرض  ــدا.  وكان أول معــرض تســاهم في ــة، فرنســا، ســلوفينيا وكن الأمريكي

جماعــي أقيــم بجامعــة ابــن زهــر بأكاديــر بعنــوان »نســاء، تشــكيل وكتابــات«، 

وذلــك في بدايــة تســعينيات القــرن المــاضي، إذ كان اهتمامهــا منصبــاً أكــر عــى 

ــذه  ــن ه ــة ع ــا الخاص ــن رؤيته ــر ع ــتها للتعب ــت ريش ــاء، فطوع ــا النس قضاي

القضايــا فيــا اهتمــت بعدهــا عــر رســالتها الفنيــة بمشــاريع ذات أبعــاد 

إنســانية الــيء الــذي دفعهــا لتــولي منصــب رئيســة جمعيــة فنانــات الجنــوب 

ــام 2006. ــد ع بالمغــرب من

عضــو منخــرط في العديــد مــن الجمعيــات »أكاديميــة الفنــون والعلــوم و الأداب« 

ــن  ــة للف ــة العالمي ــة المنظم ــة ورئيس ــا مؤسس ــي أيض ــا. ه ــا و إيطالي في فرنس

ــات العــالم«. »فنان

مدربــة معتمــدة ومؤسســة مبــدأ »ارت ب م د« قامــت بالعديــد مــن الدراســات 

حــول التنميــة الذاتيــة مــن أجــل العمــل بالفــن والعثــور عــى الجانــب الفنــي 

الخفــي.

نــرت أعــال الفنانــة في العديــد مــن الكتــب أهمهــا قامــوس الفــن في ألمانيــا 

 وفرنســا و إيطاليا و ظهرت في العديد من الصحف و المجلات المغربية والإيطالية

والفرنسية. بيعت لوحاتها في مزاد في الولايات المتحدة الأمريكية في سانتافي.

تكريم الكاتبة
خديجة ايكن
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حائــزة عــى جائــزة أحســن قصــة قصــرة في العــالم الإســامي مــن طــرف منظمــة 

الإسيســكو، ســنة ٠1996

حاصلة على شهادات تقديرية  نظير مساهماتها في النهوض بالشعر الأمازيغي٠ 

ــا  ــدولي، كان ديوانه ــي وال ــد الوطن  شــاركت في عــدة لقــاءات شــعرية عــى الصعي

Iludi، ممثــا للشــعر الأمازيغــي في مهرجــان لانــد لثقافــات مــا وراء البحــار بفرنســا 

ســنة ٠2011

 شاركت في برامج أدبية إذاعية وتلفزيونية٠ 

شاركت ضمن لجان التحكيم في مسابقات أدبية٠

عضوة مؤسسة لرابطة كاتبات المغرب٠

مسؤولة عن الملف الأدبي الأمازيغي في مكتبه المركزي٠

تشتغل الآن على ترجمة حكايات أمازيغية للأطفال إلى اللغة العربية

من مؤلفاتها :

•  Am asif ighzzifn )مثل نهر طويل(، ديوان أمازيغي، ٠2017 

•  Titrit n tiwudc )نجمة الغروب(، رواية أمازيغية، ٠2012 

•  Tujjut taqburt )رائحة عريقة(، ديوان أمازيغي، ٠2010 

•  Iludi )أقحوانة(، ديوان أمازيغي، ٠2009

Hommage à
Amahzoune Fatima 
Ecrivaine et peintre
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Née à Khénifra.

Niveau d’instruction : Niveau Bac sciences  expérimentales.

Etudes professionnelles : deux  années d’étude informatique 
à l’école française  d’enseignement  technique à Meknès, 
section langage de programmation, sanctionnées par un 
diplôme « technicienne en informatique de gestion ».

Une année  au centre de formation administrative des 
cadres  à Fès, section secrétariat de direction  sanctionnée 
par un diplôme.

Artiste autodidacte.

Expérience diplomatique acquise en tant qu’épouse 
d’attaché de défense  près   l’Ambassade du Royaume du 
Maroc à Paris, entre 2001 et 2005.

Langues  parlées  et  écrites :   Amazighe, Arabe, Français 
et Anglais. 

Œuvres écrites : 

• « Une berbère à l’œuvre culinaire » édité en 2006

• « La cuisine Amazigh du Moyen Atlas » en cours  
d’impression

•  Un livre d’histoire sur la vie du martyr, Moha Ouhammou 
Zayani. En  cours  d’impression.


